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underscore 
～強調する、明確に示す～ 
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  米大統領選挙は Super Tuesdayを目前にしてボルテージが上がってきました。英国の知

人は「英国の総選挙は 5週間だけど、米国は 1年近くかけて選ぶんだよね」と、選挙期間の

長さに驚きます。 

 民主党の候補者選びのほか、地球温暖化、銃規制、妊娠中絶、同性婚といった点で異なる

見解を示す共和党（the Republicans）と民主党（the Democrats）それぞれどのような主張

もまた、興味深いところです。 

 underscore（強調する、明確に示す）という動詞を取り上げます。underscore は「下線

を引く」という意味があります。「下線を引く→強調する」と考えると、スッと入っていき

ますね。 

 restrictiveは restrict（制限する）の形容詞形で「制限的な、制限を加えた」。banは「禁

止する」。assault riflesは殺傷力の高い自動小銃や半自動式ライフルなどの総称。民主党の

候補者の多くは、銃の購入者に対する審査の厳格化や、殺傷力の高い銃の製造・販売の禁止

などを主張しています。 

 underscoreの同様の用法。ここでは「明確に示す」としました。 

 underscore の同義語に underline があります。こちらも「下線（アンダーライン）を引

く」で「強調する」という意味になります。例文の underscoreはそのまま underlineに置

き換えられます。 

 口頭で相手にメールアドレスを伝えるとき”_”（下線 アンダーバー）は何と言ったらい

いでしょうか。答えは underscoreです。アルファベット読みすると“s h u z o underscore  

t o y o”となります。underscoreの代わりに underlineを使うこともできます。ちなみに

shuzo-toyoなら、”-”は dashまたは hyphenと読みます。 

 

単語・熟語チェック 

□restrictive 制限的な、制限を加えた   □gun control 銃規制 

□ban 禁止する                □combat 闘う、立ち向かう 

The need for showing commitment to combating climate change is  

underscored by both parties. 

気候変動との闘いにコミットする必要性は、両党によって明確に示されています。 

 

The Democrats underscore the importance of having restrictive gun control 

 and banning of assault rifles. 

民主党は、制限的な銃規制およびアサルトライフルの禁止の重要性を強調しています。 

My email address is shuzo_toyo@toyokeizai.com.  

私のメールアドレスは shuzo_toyo@toyokeizai.com です。 


